
SAVAGE 42 SCOPE BASES - EGW SAVAGE 42 0 MOA

EGW Savage 42 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE 42 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000233
Mfr. No.: 41950
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 42
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage 42 Scope
Bases
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Savage 42 Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Installation und Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel sind.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Verwende die Scope Bases nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt vor der Installation auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte die Scope Bases und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde alle Erfahrungen mit unsicheren Produkten den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Verwende immer die empfohlenen Werkzeuge zur Installation, um Schäden zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.

Betriebsvorkehrungen:

Überprüfe regelmäßig die Festigkeit aller Schrauben und Montagen nach der Installation.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Sichern der Scope Bases.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.

Handhabungsvorkehrungen:

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie handhabst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung
bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: Torx®Schlüssel, blauen Loctite und einen sauberen
Arbeitsplatz.

Installationsschritte:2.

Identifiziere die Werksmontagelöcher am Empfänger deiner Savage 42.
Richte die EGW Savage 42 Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Führe die Innensechskantschrauben durch die Scope Bases in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch lbs mit dem Torx®Schlüssel fest.



Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um zusätzliche Sicherheit zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an den installierten Scope Bases.
Stelle das Zielfernrohr nach deinen Wünschen für den Augenabstand ein.
Überprüfe regelmäßig die Installation, um sicherzustellen, dass alle Komponenten sicher und
ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge es nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Aluminiummaterialien in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an die entsprechenden Stellen für
Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Genieße die verbesserte Vielseitigkeit deiner EGW Savage 42 Scope Bases!



Safety Instruction Guide for EGW Savage 42
Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 42 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe installation and use of your product. Please read this guide thoroughly before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your specific firearm model.
Always handle firearms with care, following all safety protocols.
Use the scope bases only for their intended purpose.
Inspect the product for any damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the scope bases and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Always use the recommended tools for installation to avoid damage.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.

Operational Precautions:
Regularly check the tightness of all screws and mounts after installation.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Use a drop of blue loctite on screws to prevent loosening during use.

Handling Precautions:
Always point the firearm in a safe direction when handling.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: Torx® wrench, blue loctite, and a clean workspace.

Installation Steps:2.

Identify the factory scope mount holes on the receiver of your Savage 42.
Align the EGW Savage 42 Scope Bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws through the scope bases into the mount holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using the Torx® wrench.
Apply a drop of blue loctite to each screw for added security.

Usage:3.

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope bases.
Adjust the scope for eye relief according to your preference.
Regularly inspect the installation to ensure all components are secure and functioning properly.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in household waste.
Consider recycling options for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the appropriate channels for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
the enhanced versatility of your EGW Savage 42 Scope Bases!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira EGW Savage 42
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage 42. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información para garantizar la instalación y uso seguro de tu producto. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado, siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Usa las bases de mira solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de la instalación. No lo uses si está dañado.
Mantén las bases de mira y todos los accesorios fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Siempre utiliza las herramientas recomendadas para la instalación para evitar daños.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.

Precauciones Operativas:

Revisa regularmente la tensión de todos los tornillos y montajes después de la instalación.
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases de mira.
Usa una gota de loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.

Precauciones de Manejo:

Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al manejarla.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un entorno de tiro seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: llave Torx®, loctite azul y un área de trabajo limpia.

Pasos de Instalación:2.

Identifica los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Savage 42.
Alinea las Bases de Mira EGW Savage 42 con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® a través de las bases de mira en los agujeros de
montaje.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras usando la llave Torx®.
Aplica una gota de loctite azul en cada tornillo para mayor seguridad.

Uso:3.



Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver a las bases de mira instaladas.
Ajusta la mira para el alivio ocular según tu preferencia.
Inspecciona regularmente la instalación para asegurarte de que todos los componentes estén
seguros y funcionando correctamente.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo deseches en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para materiales de aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor consulta los canales
apropiados para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de la versatilidad mejorada de tus Bases de Mira EGW Savage 42!



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
EGW Savage 42
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Savage 42. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir l'installation et l'utilisation sécurisées de ton produit. Merci de lire
ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que les embase de lunette sont compatibles avec ton modèle d'arme à feu spécifique.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Utilise les embase de lunette uniquement à leur fin prévue.
Inspecte le produit pour tout dommage avant l'installation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Garde les embase de lunette et tous les accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Utilise toujours les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.

Précautions Opérationnelles :

Vérifie régulièrement le serrage de toutes les vis et montages après l'installation.
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du serrage des embase de lunette.
Utilise une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.

Précautions de Manipulation :

Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors de la manipulation.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires : clé Torx®, loctite bleu et un espace de travail propre.

Étapes d'Installation :2.

Identifie les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ton Savage 42.
Aligne les Embases de Lunette EGW Savage 42 avec les trous de montage.
Insère les vis à tête hexagonale Torx® à travers les embase de lunette dans les trous de montage.
Serre les vis à un couple de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx®.
Applique une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour plus de sécurité.



Utilisation :3.

Fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur les embase de lunette installées.
Ajuste la lunette pour le soulagement des yeux selon ta préférence.
Inspecte régulièrement l'installation pour t'assurer que tous les composants sont sécurisés et
fonctionnent correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers.
Envisage des options de recyclage pour les matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, merci de te référer aux canaux appropriés
pour assistance.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités. Profite de
la polyvalence améliorée de tes Embases de Lunette EGW Savage 42 !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Cannocchiale EGW Savage 42
Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Cannocchiale EGW Savage 42. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un'installazione e un uso sicuri del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le basi per cannocchiale siano compatibili con il modello specifico della propria arma.
Maneggiare sempre le armi con cura, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Utilizzare le basi per cannocchiale solo per il loro scopo previsto.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere le basi per cannocchiale e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali esperienze di prodotto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Utilizzare sempre gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare danni.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.

Precauzioni Operative:

Controllare regolarmente la rigidità di tutte le viti e i supporti dopo l'installazione.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs quando si fissano le basi per cannocchiale.
Utilizzare una goccia di loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.

Precauzioni di Maneggiamento:

Puntare sempre l'arma in una direzione sicura durante il maneggiamento.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari: chiave Torx®, loctite blu e un'area di lavoro pulita.

Passaggi per l'Installazione:2.

Identificare i fori di montaggio del cannocchiale di fabbrica sul ricevitore della propria Savage 42.
Allineare le Basi per Cannocchiale EGW Savage 42 con i fori di montaggio.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® attraverso le basi per cannocchiale nei fori di montaggio.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollici lbs utilizzando la chiave Torx®.
Applicare una goccia di loctite blu su ciascuna vite per una maggiore sicurezza.

Uso:3.



Attaccare i propri anelli per cannocchiale Picatinny o Weaver alle basi per cannocchiale installate.
Regolare il cannocchiale per il comfort visivo secondo le proprie preferenze.
Ispezionare regolarmente l'installazione per garantire che tutti i componenti siano sicuri e
funzionanti correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio per i materiali in alluminio.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di fare riferimento ai canali
appropriati per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Godetevi la versatilità migliorata delle vostre Basi per Cannocchiale EGW Savage 42!



Sikkerhetsinstruksjoner for EGW Savage 42
Kikkertsiktefester
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Savage 42 Kikkertsiktefester. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
informasjon for å sikre trygg installasjon og bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kikkertsiktefestene er kompatible med din spesifikke våpenmodell.
Håndter alltid våpen med forsiktighet, og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Bruk kikkertsiktefestene kun til deres tiltenkte formål.
Inspiser produktet for eventuell skade før installasjon. Ikke bruk hvis det er skadet.
Hold kikkertsiktefestene og alle tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapportér eventuelle farlige produktopplevelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Installasjonsforsiktigheter:

Bruk alltid de anbefalte verktøyene for installasjon for å unngå skade.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du begynner installasjonen.

Driftsforsiktigheter:

Kontroller jevnlig at alle skruer og fester er stramme etter installasjon.
Ikke overskrid det anbefalte dreiemomentet på 20 tommer lbs når du sikrer kikkertsiktefestene.
Bruk en dråpe blå loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.

Håndteringsforsiktigheter:

Pek alltid våpenet i en sikker retning når du håndterer det.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle nødvendige verktøy: Torx® nøkkel, blå loctite, og et rent arbeidsområde.

Installasjonstrinn:2.

Identifiser fabrikkens kikkertsiktemonteringshull på mottakeren til din Savage 42.
Juster EGW Savage 42 Kikkertsiktefester med monteringshullene.
Sett inn sokkelskruene med Torx® hode gjennom kikkertsiktefestene inn i monteringshullene.
Stram skruene til et dreiemoment på 20 tommer lbs ved hjelp av Torx® nøkkelen.
Påfør en dråpe blå loctite på hver skrue for ekstra sikkerhet.

Bruk:3.

Fest dine Picatinny eller Weaver kikkertsikteringer til de installerte kikkertsiktefestene.



Juster kikkertsiktet for øyeavstand i henhold til dine preferanser.
Inspiser installasjonen regelmessig for å sikre at alle komponenter er sikre og fungerer som de
skal.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser det ikke i husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for aluminiumsmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst referer til de aktuelle kanalene
for assistanse.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer. Nyt den forbedrede allsidigheten av dine EGW Savage 42 Kikkertsiktefester!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
EGW Savage 42
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Montażowej EGW Savage 42. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje i zasady
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczną instalację i użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bazy montażowe są kompatybilne z Twoim modelem broni.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Używaj baz montażowych tylko do ich zamierzonego celu.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj bazy montażowe i wszystkie akcesoria z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Środki Ostrożności przy Instalacji:

Zawsze używaj zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.

Środki Ostrożności Operacyjne:

Regularnie sprawdzaj dokręcenie wszystkich śrub i mocowań po instalacji.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania 20 cali lbs podczas mocowania baz
montażowych.
Użyj kropli niebieskiego loctite na śrubach, aby zapobiec luzowaniu podczas użytkowania.

Środki Ostrożności przy Obsłudze:

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas obsługi.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia: klucz Torx®, niebieski loctite oraz czyste miejsce pracy.

Kroki Instalacji:2.

Zidentyfikuj fabryczne otwory montażowe na receiverze Twojej Savage 42.
Wyreguluj Bazy Montażowe EGW Savage 42 w stosunku do otworów montażowych.
Włóż śruby Torx® przez bazy montażowe do otworów montażowych.
Dokręć śruby do momentu 20 cali lbs używając klucza Torx®.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na każdą śrubę dla dodatkowego zabezpieczenia.

Użytkowanie:3.



Przymocuj swoje pierścienie celownicze Picatinny lub Weaver do zamontowanych baz
montażowych.
Dostosuj celownik do preferencji dotyczących odległości oczu.
Regularnie sprawdzaj instalację, aby upewnić się, że wszystkie komponenty są zabezpieczone i
działają prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla materiałów aluminiowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o skorzystanie z
odpowiednich kanałów w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Ciesz się zwiększoną wszechstronnością Bazy Montażowej EGW Savage 42!



Turvaohjeet EGW Savage 42 Kiikarin Kiskolle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage 42 Kiikarin Kiskot. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot,
jotka varmistavat tuotteen turvallisen asennuksen ja käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarin kiskot ovat yhteensopivia oman aseesi mallin kanssa.
Käsittele aseita aina varovaisesti noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Käytä kiikarin kiskoja vain niiden tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä kiikarin kiskot ja kaikki tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuote tai onnettomuskokemuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusvarotoimet:

Käytä aina suositeltuja työkaluja asennuksessa vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.

Käyttövarotoimet:

Tarkista säännöllisesti kaikkien ruuvien ja kiinnikkeiden tiukkuus asennuksen jälkeen.
Älä ylitä suositeltua vääntöä 20 tuumaa lbs kiikarin kiskojen kiinnittämisessä.
Käytä tippaa sinistä loctitea ruuveissa estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.

Käsittelyvarotoimet:

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan käsitellessäsi sitä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: Torx®avain, sininen loctite ja siisti työskentelyalue.

Asennusvaiheet:2.

Tunnista tehtaan kiikarin kiinnitysreiät Savage 42:n vastaanottimesta.
Kohdista EGW Savage 42 Kiikarin Kiskot kiinnitysreikien kanssa.
Aseta socket head Torx®ruuvit kiikarin kiskojen läpi kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit 20 tuumaa lbs vääntöön käyttäen Torx®avainta.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin päälle lisäturvallisuuden varmistamiseksi.

Käyttö:3.

Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat asennettuihin kiikarin kiskoihin.
Säädä kiikaria silmän etäisyyden mukaan mieltymystesi mukaan.
Tarkista säännöllisesti asennus varmistaaksesi, että kaikki komponentit ovat turvallisia ja toimivat



oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinimateriaaleille.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, ota yhteyttä asianmukaisiin kanaviin saadaksesi
apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauti EGW Savage 42 Kiikarin Kiskojen parannetusta monipuolisuudesta!



Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Savage 42
Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage 42 Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker installation och användning av din produkt. Vänligen läs igenom denna
guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att scope bases är kompatibla med din specifika vapentyp.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Använd endast scope bases för avsett syfte.
Inspektera produkten för eventuell skada innan installation. Använd inte om den är skadad.
Håll scope bases och alla tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produktupplevelser till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Använd alltid rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador.
Se till att vapnet är oladdat innan installation påbörjas.

Driftsåtgärder:

Kontrollera regelbundet åtdragningen av alla skruvar och fästen efter installation.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs när du säkrar scope bases.
Använd en droppe blå loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.

Hanteraåtgärder:

Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du hanterar det.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat mot en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: Torx® nyckel, blå loctite och en ren arbetsyta.

Installationssteg:2.

Identifiera de fabriksmonterade kikarsiktefästhålen på mottagaren av din Savage 42.
Justera EGW Savage 42 Scope Bases med fästhålen.
Sätt in socket head Torx® skruvarna genom scope bases i fästhålen.
Åtdrag skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs med Torx® nyckeln.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för ökad säkerhet.

Användning:3.



Fäst dina Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar på de installerade scope bases.
Justera kikarsiktet för ögonavstånd enligt din preferens.
Inspektera regelbundet installationen för att säkerställa att alla komponenter är säkra och fungerar
korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiummaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till lämpliga kanaler för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av den förbättrade mångsidigheten av dina EGW Savage 42 Scope Bases!



Návod k bezpečnostním pokynům pro základny
optiky EGW Savage 42
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny optiky EGW Savage 42. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečnou instalaci a používání vašeho produktu. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda jsou základny optiky kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Používejte základny optiky pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Před instalací zkontrolujte výrobek na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Uchovávejte základny optiky a všechny příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Hlášte jakékoli nebezpečné zkušenosti s výrobkem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Vždy používejte doporučené nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození.
Před zahájením instalace se ujistěte, že je zbraň vybitá.

Opatření při provozu:

Pravidelně kontrolujte utažení všech šroubů a montáží po instalaci.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při upevňování základny optiky.
Použijte kapku modrého loctitu na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání.

Opatření při manipulaci:

Vždy směřujte zbraň bezpečným směrem při manipulaci.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje: Torx® klíč, modrý loctit a čistý pracovní prostor.

Kroky instalace:2.

Identifikujte tovární otvory pro montáž optiky na přijímači vaší Savage 42.
Zarovnejte základny optiky EGW Savage 42 s montážními otvory.
Vložte šrouby s šestihrannou hlavou Torx® skrze základny optiky do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber pomocí Torx® klíče.
Naneste kapku modrého loctitu na každý šroub pro zvýšení bezpečnosti.

Používání:3.



Připojte své Picatinny nebo Weaver kroužky na optiku k nainstalovaným základnám optiky.
Upravte optiku podle svých preferencí pro vzdálenost očí.
Pravidelně kontrolujte instalaci, abyste zajistili, že všechny komponenty jsou bezpečné a správně
fungují.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nezahazujte do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu prosím odkazujte na příslušné kanály pro
pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší
prioritou. Užijte si zvýšenou všestrannost vašich základnách optiky EGW Savage 42!
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